
Tiesas (trešā palāta) 2014. gada 15. oktobra spriedums (Tribunale ordinario di Trento (Itālija) lūgums 
sniegt prejudiciālu nolēmumu) – Teresa Mascellani/Ministero della Giustizia

(Lieta C-221/13) (1)

Lūgums sniegt prejudiciālu nolēmumu — Sociālā politika — Direktīva 97/81/EK — UNICE, CEEP un 
EAK noslēgtais pamatnolīgums par nepilna darba laika darbu — Nepilna darba laika darba līguma 

pārveidošana par pilna darba laika darba līgumu bez darbinieka piekrišanas

(2014/C 462/09)

Tiesvedības valoda – itāļu

Iesniedzējtiesa

Tribunale ordinario di Trento

Pamatlietas puses

Prasītāja: Teresa Mascellani

Atbildētājs: Ministero della Giustizia

Rezolutīvā daļa:

1997. gada 6. jūnijā noslēgtais Pamatnolīgums par nepilna darba laika darbu, kas ietverts Padomes 1997. gada 15. decembra 
Direktīvas 97/81/EK par UNICE, CEEP un EAK noslēgto pamatnolīgumu par nepilna darba laika darbu pielikumā, it īpaši tā 
5. klauzulas 2. punkts, ir jāinterpretē tādējādi, ka tādos apstākļos kā pamatlietā izskatāmie tam pretrunā nav tāds valsts tiesiskais 
regulējums, ar kuru tiek noteikta iespēja darba devējam pārveidot nepilna darba laika darba līgumu par pilna darba laika darba līgumu 
bez attiecīgā darbinieka piekrišanas. 

(1) OV C 207, 20.7.2013.

Tiesas (sestā palāta) 2014. gada 16. oktobra spriedums – Polijas Republika/Eiropas Komisija

(Lieta C-273/13 P) (1)

Apelācija — ELVGF, ELGF un ELFLA — No Kopienas finansējuma izslēgti izdevumi — Polijas 
Republikas izdevumi

(2014/C 462/10)

Tiesvedības valoda – poļu

Lietas dalībnieki

Apelācijas sūdzības iesniedzēja: Polijas Republika (pārstāvis – B. Majczyna)

Otra lietas dalībniece: Eiropas Komisija (pārstāvji – P. Rossi un A. Szmytkowska)

Rezolutīvā daļa:

1) apelācijas sūdzību noraidīt;

2) Polijas Republika atlīdzina tiesāšanās izdevumus.

(1) OV C 215, 27.7.2013.
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